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VIGTIGE FORANSTALTNINGER
LÆS ALLE INSTRUKTIONER

• Brug kun ved AC 220-240 Volt, 50/60

Hz. Brug kun til husholdningsformål.

• Berør ikke varme overflader. Brug

håndtag og knap.

• For at beskytte mod risikoen for

elektrisk stød må du ikke nedsænke

ledningen, stikket eller kogeenheden i

vand eller andre væsker.

• Tæt opsyn er nødvendigt, når en

hvilken som helst apparat bruges af

eller i nærheden af børn.

• Tag stikket ud af stikkontakten, når det

ikke er i brug, og før rengøring. Lad det

køle af, før du sætter dele på eller tager

dem af, og før du rengør apparatet.

• Betjen ikke noget apparat, der har en

beskadiget, funktionsfejl eller er blevet

beskadiget på nogen måde. For at

undgå risikoen for elektrisk stød må du

aldrig forsøge at reparere Press

Grill selv. Tag den til en autoriseret

servicestation for undersøgelse og

reparation. Forkert samling kan udgøre

en risiko for elektrisk stød ved brug af

Press Grill.

• Brug af tilbehør, som ikke anbefales

af producenten, kan medføre brand,

elektrisk stød eller risiko for

personskade.

• Brug ikke udendørs eller til

kommercielle formål.

• Lad ikke strømkablet hænge ud over

kanten af bordet eller disken eller røre

ved varme overflader.

• Placer ikke på eller nær en varm gas- 	

	 eller elektrisk brænder eller opvarmet

	 ovn.

• Tag stikket ud, når enheden er færdig

med at blive brugt.

• Udvis ekstrem forsigtighed, når du

flytter et apparat.
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INDIKATION AF DELE

1. Håndtag

2. Rustfrit stål dekoration

3. Øverste hus

4. 180 graders åben knap

5. Aluminiumshåndtag

6. Plade

7. Plade frigivelsesknappen

8. Nederste hus

9. Kontrolpanel



VEJLEDNING

STRØMAFBRYDER (1):

• I standby-tilstand er strømafbryderen

i en pulserende blinkende tilstand

• I arbejdsmodus lyser strømafbryderen

• Berør strømafbryderen for at tænde

strømmen

• Berør strømafbryderen for at stoppe

prompttonen

• Tryk i 3 sekunder for at slukke for

strømmen

TEMPERATURREGULATORER TIL ØVERSTE 
PLADE (2):

• Tænd for strømmen, og

temperaturregulatorerne blinker

• Maskinen er i arbejdstilstand, og

temperaturregulatorerne er normalt

tændt

• Hver berøring øger/nedsætter med 5

grader

• Langt tryk for kontinuerlig stigning/

nedsættelse

TEMPERATURREGULATORER TIL NEDRE 
PLADE (3):

• Tænd for strømmen, og

temperaturregulatorerne blinker

• Maskinen er i arbejdstilstand, og

temperaturregulatorerne er normalt

tændt

• Hver berøring øger/nedsætter med 5

grader

• Langt tryk for kontinuerlig stigning/

nedsættelse

TEMPERATURDISPLAY FOR ØVERSTE 

PLADE (4):

• Tændt viser 000°

• Temperaturindstillingsområde 90-230°

• Efter indstilling af temperaturen blinker

lyset tre gange for at starte arbejdet

• I arbejdstilstand er lyset normalt tændt

TEMPERATURDISPLAY FOR NEDRE 

PLADE (5):

• Tændt viser 000°

• Temperaturindstillingsområde 90-230°

• Efter indstilling af temperaturen blinker

lyset tre gange for at starte arbejdet

• I arbejdstilstand er lyset normalt tændt
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OPVARMNINGSDISPLAY FOR ØVERSTE 
PLADE (6):

• Tænd for strømmen, lyset er i hvid

farve, det er normalt tændt
• Når der opvarmes, er lyset i rød farve

og begynder at blinke
• Når opvarmningen stopper, er lyset i

rød farve og normalt tændt

OPVARMNINGSDISPLAY FOR NEDRE 
PLADE (7):

• Tænd for strømmen, lyset er i hvid

farve, det er normalt tændt
• Når der opvarmes, er lyset i rød farve

og begynder at blinke
• Når opvarmningen stopper, er lyset i

rød farve og normalt tændt

TIMER-KONTROLKNAPPER (8):

• Hver berøring øger/nedsætter med et

minut
• Langt tryk for kontinuerlig stigning/

nedsættelse
• I arbejdstilstand er lyset normalt tændt

TIMERDISPLAY (9):

• Tændt viser 0:00
• Timerområde fra 1 minut til 4 timer.
• Efter indstilling af timeren starter

nedtællingen, og lyset blinker tre
gange.

• Uden indstilling af timer er lyset
normalt tændt.

TIMERSTATUSDISPLAY (10):

• Hvis nedtællingen starter, er lyset

normalt tændt
• Uden indstilling af timer eller hvis

timeren er stoppet, er lyset slukket

Program Tid Temperatur (°C)

Grøntsager 8 200

Pølser 10 220

Fisk 8 210

Kylling 7 230

Steak 8 230

Uden at starte automatisk tilstand er lyset i 
hvid farve, det er normalt tændt.

Tryk i 3 sekunder for at tænde en 
automatisk tilstand, lyset skifter til grøn 
farve.
Når en automatisk tilstand er aktiv, kan 
du øge/nedsætte tid og/eller temperatur 
efter eget ønske.

Tryk i 3 sekunder for at slukke for en 
automatisk tilstand, hvis du ønsker at 
stoppe den.



FØR FØRSTE BRUG
• Læs alle instruktioner omhyggeligt og

gem dem til fremtidig reference.

• Fjern al emballage.

• Rengør de kogende plader ved at tørre

dem med en svamp eller klud fugtet i

varmt vand.

DYK IKKE MASKINEN, OG LAD IKKE VAND 
LØBE DIREKTE PÅ DE KOGENDE FLADER.

• Tør af med en klud eller

papirhåndklæde.

• For bedste resultater, påfør let et tyndt

lag madolie eller madlavningspray på

de kogende plader.

Bemærk: Når din grill er opvarmet for 
første gang, kan den afgive let røg 
eller lugt. Dette er normalt for mange 
opvarmningsapparater. Dette påvirker ikke 
sikkerheden ved dit apparat.

SÅDAN BRUGES DET
Indsæt stikket i vægkontakten; Der lyder 
en kort biplyd, og tænd/sluk-knappen vil 
blinke i et åndedrætsmønster.
Hvis manuel tilstand er valgt, starter grillen 
forvarmning.
Efter forvarmningen er afsluttet, lyder der 
en bip, bip, bip-lyd, hvilket betyder, at 
grillen er klar til madlavning.
Åbn låget, læg sandwich, kød eller andre 
fødevarer på den nederste stegeplade. Luk 
derefter låget.
Når madlavningen er færdig, lyder der igen 
en bip, bip, bip-lyd.
Under madlavningen kan du justere 
temperaturen og/eller tiden efter dine 
præferencer.

BEMÆRKNINGER:

1. Den ønskede temperatur kan

indstilles mellem 90° og 230°.

2. Prøv først en indstilling på det

maksimale for forvarmning. Du kan

senere justere det ned, afhængigt 	

af dine præferencer. Hvis en af de  

automatiske tilstande er valgt, vises 	

den tilsvarende tid og temperatur 	

på displayet. Der lyder en bip, bip, 	

bip-lyd efter forvarmning. Åbn grillen,  

læg sandwich, kød eller andre 	 

fødevarer på den nederste 		

stegeplade. Efter nedtællingen er 	

slut, vil der lyde 5 bip for at tipse  

brugeren om, at madlavningen er 	

	 færdig.

3. Efter tryk på strømafbryderen lyser

skærmen op. Hvis der ikke er nogen

anden operation i fem minutter,

slukker skærmen automatisk og

skifter til standby-tilstand.

4. Efter tryk på strømafbryderen, hvis

kun opvarmningsfunktionen bruges,

og timerfunktionen ikke bruges,

slukker enheden automatisk og skifter

til standby-tilstand efter 2 timer og 25

minutter.

5. Efter at forvarmningen er afsluttet, og

advarselslyden starter, hvis

advarslen ikke slukkes manuelt inden

for 2 minutter, vil systemet nulstille

den uovervågede parameter som

standard efter 2 minutter. Skærmen

slukkes automatisk efter 5 minutter

og skifter til standby-tilstand.

BEMÆRKNINGER:

1. I henhold til personlig smag kan

du øge eller mindske tid og/eller

temperatur, når du bruger automatisk

tilstand.
2. Når maden er færdig, skal du bruge

håndtaget til at åbne låget. Fjern
maden med en plastikspatel.

3. Når du er færdig med at lave mad,
skal du trække stikket ud af
stikkontakten og lade enheden stå
åben for at køle af.

BEMÆRKNINGER:

1. Der lyder en kort bip ved hver

tastetryk.

2. Tryk samtidig på grøntsags og

kødstavtasterne for at annullere

tasterne, hvis det er nødvendigt.

3. Pas på forbrændinger, når du placerer

maden efter forvarmning.

4. Brug aldrig metalkniv eller skarpe

genstande, da disse kan beskadige

den non-stick-belægning af

stegepladerne.

FEJLKODE
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Display Cause Solution

Open circuit Return to after-sales

Short circuit Return to after-sales

Overheating protection Power off and let unit cool down 
completely,then restart it



SORTERINGSVEJLEDNING
Elektrisk og elektronisk udstyr indeholder 
materialer, komponenter og stoffer, der kan 
være farlige og skadelige for menneskers 
sundhed og for miljøet, når affald af 
elektrisk og elektronisk udstyr (WEEE) ikke 
bortskaffes korrekt. Produkter, der er 
mærket med symbolet “overkrydsede 
skraldespand”, er elektrisk og elektronisk 
udstyr. Den overkrydsede skraldespand 
symboliserer, at affald af elektrisk og 
elektronisk udstyr ikke må bortskaffes 
sammen med usorteret 
husholdningsaffald, men skal indsamles 
særskilt. Til dette formål har alle kommuner 
etableret indsamlingsordninger, hvor affald 
af elektrisk og elektronisk udstyr gratis kan 
afleveres af borgere på genbrugsstationer 
eller andre indsamlingssteder, eller hentes 
direkte fra husholdningerne. For yderligere 
information, kontakt kommunens tekniske 
forvaltning.

DA



PARTS IDENTIFICATION

1. Handle

2. Stainless steel decoration

3. Upper housing

4. 180 degree open button

5. Aluminum handle

6. Plate

7. Plate release button

8. Bottom housing

9. Control panel
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OPERATIONAL GUIDANCE

POWER SWITCH (1):
• In standby, power switch is on

breathing flash state
• In working mode,power switch is

lighting
• Touch power switch to turn on the

power
• Touch power switch to stop prompt

tone
• Press 3 seconds to turn off the power

TEMPERATURE REGULATORS FOR UPPER 
PLATE (2): 

• Turn on power,temperature regulators
flashing

• The machine is working
condition,temperature regulators are
normal on

• Each touch increase/decrease 5
degrees

• Long press continuous increase/
decrease

TEMPERATURE REGULATORS FOR LOWER 
PLATE (3):   

• Turn on power,temperature regulators
flashing

• The machine is working
condition,temperature regulators are
normal on

• Each touch increase/decrease 5
degrees

• Long press continuous increase/
decrease

TEMPERATURE DISPLAY FOR UPPER 
PLATE (4): 

• Power on indicates 000°
• Temperature setting range 90-230°
• After temperature is setting,light

flashing three times to start working
• In working condition,the light is normal

on

TEMPERATURE DISPLAY FOR LOWER 
PLATE (5): 

• Power on indicates 000°
• Temperature setting range 90-230°
• After temperature is setting,light

flashing three times to start working
• In working condition,the light is normal

on

HEATING DISPLAY FOR UPPER PLATE (6): 
• Turn on power,the light is in white

color,it is normal on
• When heating,light is in red color and

starts to flashing
• When stop heating,light is in red color

and normal on

HEATING DISPLAY FOR LOWER PLATE (7): 
• Turn on power,the light is in white

color,it is normal on
• When heating,light is in red color and

starts to flashing
• When stop heating,light is in red color

and normal on

ENG



TIMER CONTROL BUTTONS (8): 
• Each touch increase/decrease one

minute
• Long press continuous increase/

decrease
• In working condition,the light is normal 	
	 on 

TIMER DISPLAY (9): 
• Power on indicates 0:00

• Timer range from 1 minute to 4 hours.
• After timer is setting,countdown starts

light flashing three times.
• Without setting timer,light is normal on

TIMER STATUS DISPLAY (10): 
•	 If countdown starts,light is normal on
•	 Without setting timer or timer is

stopper,light is off

• Without start auto mode,the light is in
white color,it is normal on

• Press 3 seconds to turn on an auto
mode,the light turns in green color

• When an auto mode is on,you
can increase/decrease time and/or
temperature according to own taste

• Press 3 seconds to turn off an auto
mode if you want to stop it
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Programmes Time(minutes) Temperature (°C)

Vegetables 8 200

Sausage 10 220

Fish 8 210

Chicken 7 230

Beef steak 8 230

BEFORE FIRST USE
• Read all instructions carefully and keep

them for future reference.
• Remove all packaging
• Clean the Cooking Plates by wiping

a sponge or cloth dampened in warm
water.

DO NOT IMMERSE THE UNIT AND DO NOT 
RUN WATER DIRECTLY ONT THE COOKING 
SURFACES.

• Dry with a cloth or paper towel.
• For best results, lightly coat the

cooking plates with a little cooking oil
or cooking spray.

NOTICE: WHEN YOUR GRILL IS HEATED 
FOR THE FIRST TIME, IT MAY EMIT SLIGHT 
SMOKE OR ODOR. THIS IS NORMAL 
WITH MANY HEATING APPLIANCES. THIS 
DOES NOT AFFECT THE SAFETY OF YOUR 
APPLIANCE. 

HOW TO USE
Insert the plug into the wall socket; There 
is a short beep sound,and the power 
button will breathing flash 

If manual mode has been selected,the grill 
is starting preheating.
After preheating is finished,Beep beep 
beep sound will ring out, it means the grill 
is ready for cooking.
Open the lid, put the sandwich, meat or 
other foods on the bottom cooking plate.
The close the lid.
Once cooking is finished,beep beep beep 
sound will ring out again
During cooking,you can adjust 
temperature and/or time according to 
your preference.

NOTES

1. The desired temperature can be

set between 90° and 230°.the desired

temperature can be set between 90°

and 230°.

2. At first, try a setting in the max for

preheating.You may later adjust it 	

lower according to your preference.

If one of the 5 auto modes is selected.The 
display will show the corresponding time 
and temperature. Beep beep beep sound 
will ring out after preheating.
Open the grill, put the sandwich, meat or 
other foods on the bottom cooking plate.
After countdown over,there is 5 beep will 
ring out to tip user that cooking is finished.

3. After press the Power Switch, the

screen lights up. If without any other

operation in five minutes, the screen

will automatically extinguish and

switch to the standby state.
4. After press the Power Switch, only

use the Heating function and not
use the Timer function, the device
will automatically shut down and
switch to the standby state after
2hours and 25 minutes.

5. After the preheating is complete
and the prompt sound starts up, if
the prompt is not turned off manually
within 2 minutes, the system
will clear the unattended parameter
by default after 2 minutes. It will be
automatically extinguish the screen
after 5 minutes and switch to the
standby state.

NOTES

6. According to personal taste,you

can increase or decrease time and/or

temperature when you use auto

mode.

7. When the food is cooked use the

handle to open the lid. Remove the

foods with plastic spatula. .

8. Once you are finished cooking,

disconnect the plug from the wall

outlet and leave unit open to cool.
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NOTES

1. A short beep will sound when each

key press.

2. Press vegetables and beef stick keys

simultaneously to cancel key tone if

need be.

3. Pay attention to burns when you

place food after preheating

4. Never use metal knife or sharp things

as these can cause damage to the

non-stick coating of the cook plates.

CLEANING AND CARE
• Always unplug the Grill and allow it to

cool before cleaning. The unit is easier

to clean when slightly warm. There is

no need to disassemble Grill for

cleaning. Never immerse the Grill in

water or place in dishwasher.
• Wipe cooking plates with a soft to

remove food residue. For baked on
food residue squeeze some warm
water mixed with detergent over
the food residue then clean with a
non abrasive plastic scouring pad or
place wet kitchen paper over the grill
to moisten the food residue.

• Do not use anything abrasive that can
scratch or damage the non-stick
coating.

• Do not use metal utensils to remove
your foods, they can damage the non-	

	 stick surface.
• Wipe the outside of the grill toaster

with a damp cloth only. Do not clean
the outside with any abrasive scouring
pad or steel wool, as this will damage
the finish. Do not immerse in water or
any other liquid.

• Do not place in the dishwasher.
• Remove and empty the drip tray after

each use and wash the tray in warm,
soapy water. Avoid the use of scouring
pads or harsh detergents as they may
damage the surface.
Rinse and dry thoroughly with a clean,
soft cloth and replace.

STORAGE
• Always unplug the Grill before storage.

• Always make sure the Grill is cool and

dry before storing.

• The power cord can be wrapped

around the bottom of base for storing.

Electrical appliances, accessories and 
their packaging must be reused as much 
as possible in an environmentally sound 
manner. Do not dispose of these items 
together with your normal rubbish.Only for 
EU countries 
According to the European 2002/96/
EG WEEE Guideline on the disposal of 
old electric and electronic appliances, 
the appliances that are no longer used 
must be collected and recycled in an 
environmentally sound manner.
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FEJLKODE

Display Årsag

Åben låget

Kort slutning 

Overophedningsbeskyttelse
Sluk for strømmen og lad enheden køle helt ned, og genstart den 
derefter.

ENG



ENGENG

IMPORTANT SAFEGUARDS
READ ALL INSTRUCTIONS

• Use only on AC 220-240 Volt, 50/60 Hz.

Use only for household.
• Do not touch hot surfaces. Use handles

and knob.
• To protect against risk of electric shock,

do not immerse the cord, plug or
cooking unit in water or any other
liquid.

• Close supervision is necessary when
any appliance is used by or near
children.

• Unplug from outlet when not in use
and before cleaning. Allow to cool
before putting on or taking off parts,
and before cleaning appliance.

• Do not operate any appliance with
a damaged has malfunctioned or
has been damaged in any manner.
In order to avoid the risk of an electric
shock, never try to repair the Press Grill
yourself. Take it to an authorized
service station for examination and
repair. An incorrect reassembly could
present a risk of electric shock when
the Press Grill is used.

• The use of accessory attachments not
recommended by the manufacturer
may result in fire, electrical shock, or
risk of injury to persons.

• Do not use outdoors or for commercial
purposes.

• Do not let power cord hang over the
edge of the table or counter, or touch
hot surfaces.

• Do not place on or near a hot gas or
electric burner or heated oven.

• Unplug the unit when finished using.
• Extreme caution must be exercised

when moving an appliance

Electrical and electronic equipment 
contains materials, components, and 
substances that can be hazardous and 
harmful to human health and the 
environment when waste electrical and 
electronic equipment (WEEE) is not 
disposed of properly.

Products marked with the “crossed-out 
trash can” symbol are electrical and 
electronic equipment. The crossed-out 
trash can symbolizes that waste electrical 
and electronic equipment should not be 
disposed of with unsorted household 
waste but must be collected separately. 
For this purpose, all municipalities have 
established collection schemes where 
waste electrical and electronic 
equipment can be dropped off free of 
charge by residents at recycling stations 
or other collection points, or can be 
picked up directly from households. For 
further information, contact the 
municipality’s technical department.

SORTING INSTRUCTIONS
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